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Euphrosyne of Alexandria

"Hrav povayoképn kai oA mhovota. "0 matépag ™ Hagvoutiog ATay 6 TAOLGLOTEPOS TiiG
AAeEavdpelag kail padi pe v ovluyd Tou Stakpivovtav yid v Bepun miotn Toug aToV O€0.
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Ypog kai ol KoopKOTNTEG B THG ATV EUTOSI0 VA dplepwBET CUGTNUATIKA OTHV £AeNH0cUVY Kal 6TV LT pPEsia
o0 mAnoiov. ' avtd kamola pépa, ol Stapoipace T VTIAPYXOVTAE TNG GTOUG PTWYOVG, EPUYE KPUOA ATO TO
OTI(TL, KAl LETA ATLO TIOAAEG TTEPLTETELEG, KATEANEE HETAUPLETUEVT] AVEPLKA 0€ KOWVOBL0 AvEpLkd povaoTiipl. 'Exel
mifjpe TO Gvopa Tpdpaydog kal 6Aot ol povayol Bavpalav TOV TVELHATIKO TNG dydva kal T Stakovia Tov mpoédupa
mpdo@epe o€ 6AovuG. "Elnoe 61O povaoTtijpt 38 xpdvia. Ztod 1éAo¢ Tiig (Wi TG cuvavTONKE Kal pE TOV TTATEPA NG,
OTav Kal auTtog éyve povayog ato (6o povaatijpl. "Etol, pue v (w1} g 1) Eb@pocivn pnag vmevOupilel ta AdyLa
™m¢ Aylag Tpa@fig, Tov AEve: «dpVNOAUEVOL TAC KOOULKAS ETLOVULAG CwPPOVWS Kal Sikailws kKal eVTELDS {Howuey év
T ViV alwviy. AnAadn, a@od dpvnboipe tig émbupieg Tol pataiov katl apaptTwAod aitod kdopov, va {joovue
oTOV TapoOvVTA ai®dva pe Eykpatela oty {wn pag, pE Sikaoovn TTpog ToLG cLVAVOPWTIOUS Hag Kal PE eVoéPela
TPOG TOV O€0.

Our venerable Mother Euphrosyné was born at the beginning of the fifth century in the city of Alexandria. She was
the only child of illustrious and wealthy parents. When she was twelve years old, her mother reposed, and so the
girl was raised by her Father, Paphnutios, who was a very devout Christian. He was in the habit of visiting a certain
monastery, where the [goumen was his Spiritual Father. When Euphrosyné turned eighteen, her father wanted her
to marry. He went to the monastery to obtain the Igoumen's blessing for his daughter's wedding. The Igoumen
talked with her and gave her his blessing, but Saint Euphrosyneé longed for the monastic life. One day, she gave
away her possessions to the poor, and then she snuck out of the house. The Saint had decided to enter a monastery
in order to spend her life in solitude and prayer, but she was afraid that her father was apt to find find her in a
women'’s monastery. Therefore, she disguised herself as a man and entered the same men's monastery which she
had visited with her father from her childhood, calling herself Smaragdos. The monks did not recognize
Euphrosyné dressed in men’s clothes, and so they received her into the monastery. The monks were impressed by
her spiritual struggles and by her willingness to serve everyone. There in a solitary cell, Saint Euphrosyné spent 38
years in spiritual endeavors, fasting and prayer, thereby attaining a high level of spiritual accomplishment. By her
life, Saint Euphrosyné reminds us that we must renounce "worldly passions and live soberly, uprightly, and
devoutly” (Titus 2:12). That is, after rejecting the desires of this vain and sinful world, we ought to live
abstemiously, with justice toward our fellow human beings, and with piety toward God.
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AToAvTiKlov
KOIMHXIX THY YIIEPATIAY OEOTOKOY
First Tone

Ev 1 Tevvnoel tv apBeviav epvAadag, ev )
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TPOPOacov, ws dyadn, eig trv Bonbetav Nuiv,
TGOV TIOTOS Kpavyaldovtwy ool Tayvvov ig
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Resurrectional Apolytikion.

Mode pl. 2.
When the angelic powers appeared at Your grave,
the soldiers guarding it feared and became as
dead. And standing by the sepulcher was Mary
who was seeking Your immaculate body. You
devastated Hades, not afflicted by it. You went to
meet the virgin, and granted eternal life. You
resurrected from the dead. O Lord, glory to You.

For the Devout Woman.

Mode pl. 4.
In you, O Mother, is preserved undistorted what
was made in the image of God; for taking up the
cross, you followed Christ and by example taught,
that we should overlook the flesh, since it passes
away, and instead look after the soul, since it is
immortal. And therefore, O
devout Euphrosyne your spirit rejoices with the
angels.

Apolytikion
Dormition of the Theotokos.
First Tone

In birth, you preserved your virginity; in death,
you did not abandon the world, O Theotokos. As
mother of life, you departed to the source of life,
delivering our souls from death by your
intercessions.

Kontakion. Mode 2

O Protection of Christians that never falls,
intercession with the Creator that never fails, we
sinners beg you, do not ignore the voices of our
prayers. O good Lady, we implore you, quickly
come unto our aid, when we cry out to you with
faith. Hurry to intercession, and hasten to
supplication, O Theotokos who protect now and
ever those who honor you.

MNYMOXZYNA MEMORIALS

Dimitra Arvaniti 40 Days

Anna Kougentakis 3 Months
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AITOXTOAIKO ANAI'NQXMA TODAY’S EPISTLE READING

Mpokeipevov. Hyog A. B'.
YAAMOI 27.9,1
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lpog Kopvbioug B' 4:6-15 0 dvayvwoua
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TapactoeL oUV VULV Td yap mavta U UpdS, va 1} xapig TAcovaoaca Sii T@V TAELOVWY THV eVXapLoTiav Teplooevon eig Tv §6&av Tod
Beod.

Prokeimenon. Mode Plagal 2.
Psalm 27.9,1
0 Lord, save your people and bless your inheritance.
Verse: To you, O Lord, I have cried, O my God.

The reading is from St. Paul's Second Letter to the Corinthians 4:6-15

Brethren, it is the God who said, "Let light shine out of darkness," who has shone in our hearts to give the light of the knowledge of the glory
of God in the face of Christ. But we have this treasure in earthen vessels, to show that the transcendent power belongs to God and not to us.
We are afflicted in every way, but not crushed; perplexed, but not driven to despair; persecuted, but not forsaken; struck down, but not
destroyed; always carrying in the body the death of Jesus, so that the life of Jesus may also be manifested in our bodies. For while we live we
are always being given up to death for Jesus' sake, so that the life of Jesus may be manifested in our mortal flesh. So death is at work in us,
but life in you. Since we have the same spirit of faith as he had who wrote, "I believed, and so I spoke," we too believe, and so we speak,
knowing that he who raised the Lord Jesus will raise us also with Jesus and bring us with you into his presence. For it is all for your sake, so
that as grace extends to more and more people it may increase thanksgiving, to the glory of God.

ANATNQXMA EYATTEAIOY TODAY'S GOSPEL READING
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The Gospel According to Luke 5:1-11

At that time, as Jesus was standing by the lake of Gennesaret, he saw two boats by the lake; but the fishermen had gone out of
them and were washing their nets. Getting into one of the boats, which was Simon's, he asked him to put out a little from the
land. And he sat down and taught the people from the boat. And when he had ceased speaking, he said to Simon, "Put out into
the deep and let down your nets for a catch." And Simon answered, "Master, we toiled all night and took nothing! But at your
word [ will let down the nets." And when they had done this, they enclosed a great shoal of fish; and as their nets were
breaking, they beckoned to their partners in the other boat to come and help them. And they came and filled both the boats, so
that they began to sink. But when Simon Peter saw it, he fell down at Jesus' knees, saying, "Depart from me, for [ am a sinful
man, O Lord." For he was astonished, and all who were with him, at the catch of fish which they had taken; and so also were
James and John, sons of Zebedee, who were partners with Simon. And Jesus said to Simon, "Do not be afraid; henceforth you
will be catching men." And when they had brought their boats to land, they left everything and followed him.



[AMOI WEDDINGS

KYPIAKH, 27" OKTQBPIOY SUNDAY, OCTOBER 2nd

[Mavaywwng Togkovpag pe tnv Oepéoa Tedesco. Peter Tsekouras with Theresa Tedesco.

Kovumapa: AAe§a Baoidakov. Koumbara: Alexa Vasilakos.
MNYMOXYNA MEMORIALS

KYPIAKH, 21 OKTQBPIOY SUNDAY, OCTOBER 2nd

Kwvotavtivog [TavteAedkng 6 pnveg Constantinos Panteleakis 6 Months

JOIN US FOR COMEDY NIGHT. EVERYONE INVITED.
MORE INFORMATION TO FOLLOW.
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LOCATION: KIMISIS THEOTOKOU GYMNASIUM



